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LANGUE INTERNATIONALE... Que de chemin parcouru depuis! Plus de 100 publi-
cations périodiques, plus de 30 000 titres d'ouvrages, des cours de haut
niveau dans 110 Universités de 23 pays, des émissions régulières sur les
ondes ( Radio-PEKIN, Radio-VATICAN, Radio-VARSOVIE, Radio-BERNE... ) . . . le 71 ème
C0NGRES UNIVERSEL qui accueille en aoÛt 1986 à PEKIN 2482 participants de
53 pays!...
L'UNION FRANCAISE POUR I'ESPERANTO (U.F.E.) vient de son côté de prendre
I'initiative d'une vaste campagne d'information avec, entre autre, le con-
cours de Ia revue hebdomadaire de télévision "TELERAMA". De nombreux prix
récompenseront les élèves les plus diligents, dont plusieurs voyages avec
accueil espérantiste personnalisé au cours du périple!
Décidément, I 'ESPERANTO. . . ça marche !
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2 PEKIN, du 27

Paÿs 'Ayant traité, en contribution à I'Année lnternationale de 1a Paix,
1e thème "compréhension mutuel le, paix et Développement":

- met I'accent, dans un esprit d'égalité, sur le besoin d'une efficace com.
munication linguistique internationale, pour la compréhension entre hommes
de langues différentes et de conceptions du monde opposées

- relève le fait que le progrès de l'Humanité dans les domaines sociaux,
culturels et techniques n'est possible qu'aux conditions d'une Paix dura-
ble et stable, assise sur une véritable compréhension mutuelle

- note avec satisfaction 1'écho favorable et le soutien qu'a eu le Congrès
de la part des autorités chinoises, du gouvernement et des milieux politi-
gues, culturels et scientifiques
- souligne le fait que la Langue Internationale ESPERANTO peut efficace-
ment contribuer au resserrement des liens entre les pays d'Asie et
entre 1'Asie et les autres continents

- et appelle les gouvernements, sur la base de la résolution 23 du 11 no-
vembre 1985 de I'UNESCO en faveur de la céIébration du centenaire de 1'85-
PERANTO, à appuyer Ia Langue Internationale comme solution pour les échan-
ges intellectuels internationaux, principalement pour le progrès scienti-
fique et technique des pays en voie de développement.

(Note du rédacteur: nous invitons nos Iecteurs à diffuser cette motion de Congrès auprès des organes de

presse de leun environnement immédiat)

******

LA COTE D'AZUR ACCUEILLERA LE CONGRES NATIONAL DE 198/
Du 5 au 9 juin 1987 (Pentecôte), les espérantistes français vont sans doute se rendre en grand nombre à

leur C0NGRES NATI0NAL qui se déroulera dans une des plus jolies régions de 1a Côte d'Azur. Situé à l0 km at
Sud-ouest de SAINI-RAPHAEL -à La Gaillarde, à proximité de Fréjus- le Centre Culturel et de Loisir, siège dr
congrès, offrira aux participants une infrastructure de premier choix, moderne, confortable et pratiqu€
à quelques pas de Ia Méditerranée. Lin terrain de camping adjacent sera également à Ia disposition des congres-
sistes. Pour recevoir par anticipation bulletin d'inscription et programme, prière de sradresser à M- LOISEL,
Tour Vadon, 83700 SAINT-RAPHAEL. La Maison du Tourisme de la ville diffuse également un document en quatre lan
gues avec insert spécial en espéranto.

LE 4ÈmE FESTIVAL D,ESPIRANTO A PARIS
Les salons de l'A.M.0.R.C., 199bis, rue St-Martin, à PARIS accueilleront les 29 et 30 novembre le 4ème

FESTIVAL d'ESPERANTO (théâtre et chanson). Du programme particulièrement éclectique nous citerons, le samedi

à 14h: "le bourreau" de 0baldia, des monologues de E. Lapenna... à 17h: les chanteurs-compositeurs Norberto

SALETTI et iak LE PUIL..., l'ensemble rock "La mondanoj" de BERLIN... à 20h30: théâtre et chansons par

des artistes yougoslaves (entre autre, la pièce "Diablogoj" de Dubillard, jouée par le SEKZ de ZAGREB)rte di-
manche à 14h: concours international de la chanson espéranto.-- à 17h: théâtre avec une trouPe de HAMB0URG qui

interprètera "Pique-nique" de F. ARRABAL...

L'UN10N FRANCAISE DE L'ESPERANTO, initiatrice de ce Festival se tient à la disposition des visiteurs pour

réservation d'hôtel, repas en commun, billets pour les spectacles. Tous renseignements au siège de U,F.E.,4b,

rue de la Cerisaie, 75004 PARIS.

CONCOURS DE LA I'IIILLTURE CllANSOfi EN ESPERANTO

Le d.imanehe 3O nouembre à 14h, dans Le cadye du Festiual Intet:natïonal d'Espérant$ura Lteu Le coneours
de La meilLeut,e chanson en Langue InteynationaLe.' Peuuent partïeiper à La eompétitïon tàute produetion origi-
naLe (écrite directement en espéranto) ott toute chanson traduite, L'auteut' ou Le traduetew ayant toute
Latitude d.'interpréter Lui-mâme ou de faire interpréter son oeuüre. Chaque partieipant pourra présenl;er troïs
oeuüres différenLes

fe jurA sera chol)si dans Le pubLic et tt,o'is prià:. seror* décernés dans ehaque cal;égorie. Les concut:rents
bénéficieront dtune entr.ée gratuite pour 'l.es différents speetacles du festiuaL.

'' "'1t''
Le 71ème C0NGRES UNIVERSEL d,ESPERANTO qui a r6uni à

juillet au 22 aout 1986 2482 congressistes venant de 53
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,ISPTRAI'IT(] 

EN ll , i- . A,
Ilans le cadr-e des efforts entrepris pour sensi.biliser )es pays de la comnrunauté européenne aux problèmes

de frintercommunication, un document trilingue vient drêtre diffusé à raison de 30 000 exemplaires, sous 1e
t-[tre "Espéranto etlropéen'r. Cette initiative a bénéficié du concours de deux journaux locaux de la rifle de
,\achcn.

Par ailleurs les éditions Bfeicher vont pubfier en livre de poche un ouvrage de 248 pages, de R. SCHULZ,
intitulé rrh-as nun esperanto betrifft. . .,' (En ce qui concerne I'espéranto. . . ) .

Ut'l TIi'lBRr-POSTE P(]UR L'ANNEE JUBILAIRE

l,e jubilé du centenaj.re de 1'espéranto en 1987 suscite déjà f intérêt de nombreux gc.rvernements.
Dans cette optique, Ia République Démocratique Allemande a décidé de mettre en circufation à cette, occasion ur
timbre-poste commémoratif spécifique.

L'ISPTRANTO EN SUEDE

En liaison avec le CONGRES NATIONAL
d'effectuer une tournée de 2000 km dans
a pu constater concrètement ltutilité de
Les jeunes artistes ont d'ai_[]eurs noué
poursr-rivent sur fe plan épistofaire.

d'ESPERANTO, le groupe de jeunes danseurs polonais 'rPieninojrr vient
dix villes différentes. Le public, en majorité non espérantophone,
la Langue Internationale pour I'instauration dtéchanges culturels.
des contacts fructueux avec leurs hôtes d,accueil, contacts qui se

L'ISPTRANTO TIi YOUG(]SLAVI I
Lrannuaire officiel des Chemins de Fer Yougoslaves vient à nouveau de recourir à 1!espéranto pour diffuser

des inlormations d,ordre pratique à destination du public. II est intéressant de rappeler que I'espéranto a

égalemer-rt droit de cité dans les annuaires de Bulgarie, Tchécoslovaquie, Danemark, Hongrie, Italie, Norvège et
Pologne.

La revue spécifique "Jugoslavia Fervojisto" fête en 1986 sa trentième année de parution inintemompue. L'ac-
tivité des cheminots espérantistes yougoslaves est d'ail1eurs mentionnée dans Ie document publicitaire offici-
eI édité par }a Société Nationale et mis à }a disposition des voyageurs.

L'espéranto est également utilisé à part entière par Ia plus graride firme électronique du pays, lrentrepri-
se EI à NIÉ, organisatrice d'une exposition récente qui a drainé 20 OOO visiteurs. Des contacts sont recher-
chés avec drautres firmes travaillant sur le même p1an.

L'ESPTRANTO TN BULGAR I E

Un séminaire scientifique international espérantiste s'est tenu à VRACA, le 19 avril, pour fêter le 25ème
anniversaire du vol du cosmonaute Youri GAGARINE. Les différents exposés et thèmes de discussion des interve-
nants, originaires de Bulgarie, Hongrie, Union Soviétique et Espagne seront rassemblés dans un ouvrêge édité
en espéranto par les soins de la Société Astronautique Bulgare.

200 espérantistes de Bulgarie, RDA, Hongrie, Pologne, Mozambique et Belgique ont de leur côté participé aux
manifestations organisées dans le cadre des "Journées BOTEV 1986". Au sommaire figurait le 6ème concours de dé-
clamation sur des textes du patriote bulgare et une conférence sur "l'internationalisme de Hristo BOTEV".

L,ESPTRAI.ITO A I,IAI.TE

Le l:t,,js dynonique CLub dtTspéranto du Lycée VassaLL à TAL-HANDAQ ("klubo Tutmonda Amikecot') uient de pubLi-
,.:r Le qtutl,t"ième nunéro de son bulLetin et en soLlicite L'échange auec d'anttres reuues.' Le cLub manifeste éga-
l.ement son désir de correspondre auec des établissements scolaires du monde entier.'

L'tSPtRAI\iT0 EN CHIIIE (surrr)
Déjà enseigné dans trois Hautes Ecoles du pays, à savoir 1'Université de Formation Pédagogique de Chine

0rientale, l'lnstitut de Langues Etrangères de SHANGAI, I'Université de FUDAN, 1'espéranto a pris place dans
1e programme d'étude proposé aux éIèves de l'Université du Textile de Shangai. Plus de 800 étudiants ont déjà
montré leur intérêt pour ce cours de 3Bh qui s' échelonnera tout au long du premier semestre à raison de 2h
hebdoma da i res .

L'ESPtRAtlT0 AU TESTIVAL [tUNDIAL 0t.,, CtRrS-V(]LAI{TS

Vérit'able actïui.té artistique traditionneLle en Chine, La présentation de eer,fs-uoLants tràs éLabot'és danne
Lieu c),it:s rnani.fpstotions populai."es très prisées dnns tout Le pays. Certaines r'éalisati.ons sont en fait de
tér:i.Lo.i:ies pièces de colleetiart et de multipLes assocl:-ati-ons riualisent d'ingéniosité pout'emporte! un prir
,-lans i.r:s eoneouls natt.ortau-r.

Datis cette perspectiüe, Ltne uingtaine de membres de L'Associatton espérantiste de Uejfang ont ainsi
cc:nfeat.ionné un cerf*uoLant ori.ginal dans L'esprit de L'Année InternationaLe de La Pai.r: dettr eoLornbes
aur z,efi ets dorés i:rennent Leur étssor autottt du gLobe; deur Larges rubanzs uexts d'une Lonçrueur de dtæ mètres
fLol:tetLt o.u-dessou.q, l.e tout f)our)ant se dépLacen jusqu'à une hauteu.n de 200 mètres. Sut ces rubans on

?eut l.!r,e en chinol.s et en espéranto: "appottez uotre aide à L'édifieation d'un nonde pLus beau".' Ce cerf'
i:cLavtt a été choisi poitr figurcr parmi Les oeuùr'es exposées à L'issue du festiuaL.'
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L'TSPERANTO EN AFRIOUE

I)n groupe espérantiste a été fondé Le 1er jut.n dans La uiLLe uniuersitaipe de BUTARE, au Ruanda,
groupe qui rassembLeftous Les éLèues d'un cour.s intensif conrnencé au mois d'auril. La présidenee est assurée
pa" un ingéniew, agtoname et La uice-présidenee par un professeaî de L'unîuersité.

La radio togolaise de Lomé a pour La première fois fait appeL à L'espéranto dans Le cadt,e d'un concout's
cuLtw,eL propôsé chaque dinanche à ses auditeut,s, Pat, aiLLeurs Le Dit,eetet* d'un CoLLège dtînseignement Gé-
néral d'Aniho a décidé, à titre d'"Jneitation à L'égard des éLèues de son étabLissenent, d'apprendte L'espé-
ranto. IL uient de term'iner briLlanrnent Le couts asstré-.. par un professeut du CoLLège.

ESPERANT0 EI CULIURE ( su t re )
Seuls quelques contempteurs sans doute ma1 informés s'obstinent à ne point reconnaître à 1'espéranto une

vocation d'enrichissement permanent. Parmi Ie f1orl1ège des revues éditées en Langue Internationale dans
toutes 1es parties du monde, 1es cahiers de littérature originale et traduite, publiés au Brésil sous 1e ti-
tre de,'FONTO,'(1a source) méritent une place à part pour 1'éclectisme et Ia qualité des textes proposés.
Au sommaire du no 62 de 1986, nous trouvons en effet les noms de Boris Pasternak, Guy de Maupassant, Paul
Eluard (avec une traduction magistrale de son céIèbre poème "Liberté"), Se1ma Lâgerlof, Goethe... mais aus-
si des traductions d'auteurs bulgares, slovaque, polonais, hongrois, chinois. . . et de nombreux poèmes

écrits directement en espéranto. Une revue unique, véritable anthologie permanente et argumentaire convain-
cant pour une authentique "Défense et Illustration de 1a Langue Internationale'r.

OUAND "LE PrTIT PRINCT' PARLE tSPtRANT0,.,
Parmi les romans qui ont rendu célèbre St-Exupéry, on retient sans nu1 doute lrhistoire fabuleuse de ce

trpetit bonhomme extraordinaire" Qui, voyageant de planète en planète, exami-ne, toujours émervei11é,
lespivers caractères des hommes et des choses. Ce récit, traduit en plusieurs langues dont 1'espéranto sous
la plume de Pierre IIELAIRE, vient de bénéficier d'une réédition attendue par tous 1es amateurs de beaux li-
vres. Agrémenté des dessins en couleurs exécutés par St-Exupéry 1ui-même, t'Le Petit Princerr a été é1u

"1ivre de 1'année, catégorie Jeunesse, par un jury spécialisé de l'Association uni,verselle drEspéranto.

L'ESPERANT(], THEIVIE D'UNE N(]UVTLLE IHÈSE Dt DOCTORAT

Soutenue à L'Uniuersité de CagLiari, départenent des Langues étrangères et de Littératut'e, par Le pro-
fesseur Giouanni PALA, cette thèse est une élude cornpar'ée de queLques a6pect,s.de L'angLais et de L'espéran-
io, considét,és dans Le cadre précis de Leur aptitude à seroir de Langae d'fnterconmun'ieation. En pLus de

L,anaLgse rigoureuse et d.e La précision scientïfique de L'argumentation, engLobant à La fois La phonoLogie'
Lo ron:phoLog-ie, La sAnto.x:e, Ln r.ôLe du uocabulaire,etc.', Le Docteur PALA stest Liuré à un comnentaire
très éiaborb portant st/! L'essai présenté en son teïtps pot, tliLLian AULD, LequeL auait mis en pat'aLLèLe Les

traductions en angLa-is et en français du poème de BaudeLaire, t'L'albatros".
0n retiendra é-galement La- pat,faite inpartiaLité auec LaqueLle G. PaLa a déueLoppé s,on suiet. C'est en

effet tout natutreilement que pnu à peu, d.e 
-façon 

implici_l:e, sans que Le L-eeteur soït conduit contre son gré
iàpprour"n ce qui aurait' pi appiroître coîùne un plaidoger pour Ltespéranto, que ce derniet'possède
Les meilLeurs atouts en tant que candidat à Ltinterconrnunication.'

CULTURE ET DEITNTE A LA CHAUX-DE-rONDS (surssr)
L)'année en année, le Kultura Centro Esperantista acquiert une notoriété toujours plus grande auPrès des

espérantistes de tous pays. Bénéficiant d'une équipe de responsables dynamiques emmenée Par Claude GACoNo'

le Centre Culturel, situê non loin de Neufchâte1, dans le Jura Suisse, ambitionne, à juste.titre, de deve-

nir un haut lieu de I'espéranto en Europe... c'eit ainsi que tous les chalets étaient pratiquement occupés

pour 1e programme estivai 1986 qui a permis aux stagiaires de pratiquer 1'espéranto dans une excellente am-

bi"n"" inteinationale. Eclectisme des thèmes d'éiude, g.anàu compétence des animateurs, activités de

détente et de tourisme particulièrement attractives, ariani d'atouts qui expliquent 1a satisfaction de tous
les usagers qui se promettent de se rencontrer à nouveau dans des conditions aussi privilégiées. Rappelons

que le ientre est ouvert en permanence et que la saison hivernale Permettra aux randonneurs et aux skieurs
espérantistes de s'adonner à' leur sport f;vori en toute quiétude: La Chaux-de-Fonds offre à cet égard une

inirastructure spécifigue très élaborée. Tous renseignements à 1'adresse suivante:
KULTURA CENTRO ESPERANTlSTA

Postiers 27,
CH-2301 LA CHAUX-de-F0NDS

UNE ACTIVITE 0RIGINALE: . . . 1e ra1 1ye automobi 1e "Espéranto"
Dû à f initiative du Groupe des Espérantistes Meusiens (BAR-1e-DUC

rallye organisé Ie 7 septembre invitait à parcourir une pittoresque rég
de Meuse. Les différentes haltes qui jalonnaient 1e tracé ont permis
pants de faire preuve de sagacité, parfois d'humour, pour résoudre les
posées -en espéranto bien sûr-, énigmes dont Ia solution permettait d'a
encombres 1e lieu final du pique-nique.

dernj ère
-tnin Ute

'CêPion des Côt
aux partic
énigmes pr

tteindre sa

er
ES

i-
o-
ns

Art, littérature, botanique, histoire, sans compter 1a découverte de sites
inédits, étaient au programme. D'ores et déjà 1'organisation d'un second ra1Iye est
envisagée pour I'an prochain.
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L'ESPERATITO AU SIRVICt DE LA SCiEl\CE
,_ 9". scientifiques de 17 pays parmi lesquels 1'Angleterre, Ia Bulgarie, 1a Chine, 1e Japon, I'AIIemagne
Fédérale, I'URSS et la France viennent de fonder à Côpenhague, "l'Acàdémie Scientifique Internationale C0-
t'4ENlUS". Tous pratiquants convaincus de 1'espéranto, leur ambition, entre autres pro;'ets liés à la recher-
che, est de promouvoir la langue internationale comme instrument de communication privilégié entre les or-
ganismes scientifiques de tous 1es pays. Une collaboration est déjà envisagée avec l'Académie des Sciences
de Chine au sein de laquelle existe une Association Espérantiste spécialiiée et l'Académie lnternationale
des Sciences de Saint-llarin qui utilise 1'espéranto en paral1è1e âvec I'allemand, I'italien, I'anglais et
le français. Le sièqe de la nouvelle Académie est à Uppsala (Suède). Notons que 21 des 28 membrei fonda-
teurs appartiennent à une ou à plusieurs académies nationales et que 7 sont des scientifiques de renommée
mondiale.

LES "AI'IIS DE LA i.iATURE" ET L'ESPERANTO
Si le mouvement international des Amis de 1a Nature est bien connu de la plupart de nos lecteurs,

certains ignorent sans doute qu'une section spécialisée s'est créée autour de la langue internationale
afin de mieux faire connaître les motivations et 1es arnbitions du Mouvement. Le dernier no de "La Migran-
to", organe spécifique de 1a section, à parution trimestrielle, contient entre autre une étude exhaustive
sur "f incident" de Tchnernobyl, traduit de ]'allemand, le récit de I'aventure audacieuse drun jeune au-
trichien de 17 ans qui élabore et construit de ses propres malns une centrale électrique chez les monta-
gnards tyroliens, un reportage sur la région de Cappadoce en Turquie d'Asie et sur Le massif du Dachstein
en Autriche... un panorama des méthodes actuelles de médecine naturelfe..

Totit espérantiste soucieux de participer à Ia protection efficace de son environnement ne peut manquer
de s'intéresser à 1'action internationale menée sous 1'égide des Amis de l-a Nature, par le biais de
1 ' espéranto.

TRAFA -KAJ SEKVINDA!- EKZEMPLO POR ôTMTIITNI URBOJ

"Mi nomi{'as Kirsi. Mi estas Finnino... Mi nomilas
Corrado, mi estas Ita1o... Mi nomigas Tobias.., mi es-
tas Germano... Mi nomiôas Sandrine, mi estês Francino.

Jen la unuaj frazoj, kiujn elbu3igis grupo de 14 ju-
nuloj, kiuj -laù invito de la urbo RASTATT- venis por
10 tagoj al Rejno kaj Murgo, por tie eklerni la inter-
nacian lingvon Esperanto. Precize dirite venis
tri finnaj , tri francaj, du Rastataj kaj ses italaj
junuloj, kiuj komune lernis antaùtagmeze kaj komune
pasigis la liberajn tempojn posttagmeze kaj en
la vesperoj. La naciecoj ne estis hazardaj : temis pri
junuloj el la Çemelurboj de Rastatt, nome el Vantaa
(Finnlando), el Orange (Francujo) kaj el Fano (ltalu-
jo). La kurson iniciatis gimnazia instruisto Karlheinz
tleiB kaj organizis Horst Fischer (ambaù estas delegi-
toj de UEA).

Estis memkompreneble, ke de 1a komenco paroli!is
Esperanto. Estas vere, ke kelkaj junuloj 14- gis ?1-
jaraj scipovis la anglan, iomete la germanan kaj la
francan. Sed komunan fremdan lingvon ili ne sciis. Do

la kurso devis esti unulingva. Gi ankaù ne tro memori-
gu a1 lernejo, êar kiam junuloj estas pretaj lerni en
siaj ferioj, tiam tio ne tro gustu je streêa lernadc.
tial la instruisto multe ludigis en la leciono, labo-
rigis per bildoj, aùdigis muzikon kaj klopodis fari 1a
lernadon tiom agrabla kiom eblis. Klasajn laborojn li
ne postulis. Tamen estu ekzamenataj la lus akiritaj
scioj. Ankaù tio okazis lude per bildkvizo kaj
testfolioj, per bildstrioj kaj gimnastikado.

En la fino okazis la êefa testo: dum du minutoj la
junuloj libere parolu en Esperanto. Ke èiu partopre-
nanto sukcesis estas laùdenda. Tio certe atestas, ke
Esperanto multe pIi facile lerneblas ol aliaj lingvoj.
La pasiva kompreno de la internacia lingvo estis pos-
tulata de la komenco. La gvidado tra la Dioceza Domo

Sankta Bernardo, kie la grupo restadis, okazis en la
unua tago tuj en Esperanto, Sekvis postan tagon urbo-
gvidado kaj 1a trian tagon gvidado tra Ia kastelo Fa-
vorite. Kaj ôiam paroliQis Esperanto. Ankaù dum vizito
al Strasburgo kun rigardado de la Eùropa Palaco (kie
1a junuloj transdonis peticion a1 la prezidento de 1a
Eùropa Konsilio). Ankaù dum migrado en la Nigra Arbaro

Ankaù dum vesperâ promenado tra Baden-Baden kaj ôe par
topreno en malfermo de art-ekspozicio. Kaj kompreneble
ankaù dum akcepto de èefurbestro Franz J. Rothenbiller
en la kunsida salono de la urbodomo. Ties germanan pa-
roladon tuj tradukis 1a kursgvidanto^0ierk Andresen de
la popola alta lernejo Schorndorf (Sorndorf, FRG). La
Esperanto-lernantoj dankis per memfarita granda afi3o,
kies teksto esprimas la fojon pri la restado, kiun
pagis la urbo Rastatt, dume la respektivaj hejmurboj
pagis la vojaQkostojn. eiu juna gastæstis subskribin-
ta: Guido, Kirsi, Tobias, Vincenzo, Sari, Francesca,
Valérie, Ermete, Sandrine, Corrado, Esa, Lucia kaj Ste
phanie.

La turisma programo lasis sufiêe da tempo por pro-
praj iniciatoj. Kaj preferata estis proksima diskote-
ko. Do ne miru, ke iam kaj iam iu aù alia sidis
en la kursejo kun iom lacaj okuloj. Iamen, dum
la daùro de la kurso, ôe la plej multaj kreskis la in-
tereso pri Esperanto, kaj kelkaj intencas vere
daùrigi la lernadon. Certe ne miraklo, êar ili spertis
ke ili povis kontentige diri multe je la fino de tiuj
10 tagoj, kvankam ili antaùe konis eê ne unu Esperanto
vorton. Kaj ili povis diri pli multe ol nur "saluton!"
"Dankon!" kaj Gis revido!". Sed ili pli multe estis
impresataj de la voja§eblecoj per la Pasporta Servo,
laù kiu oni senpage povês tranokti, jen unu tagon, jen
tri tagojn; kai ie en Japanujo oni triope povas resta-
di senpage eô tutan jaron; kondiôo: oni devas paroli
Esperanton! Kaj tion ta junuloj jam povas admirinde
bone. Sed kelkfoje mankis la kuraQo. Tion certe kaùzis
la psikologia sojlo, kiu diras: "Lerni lingvojn estas
malfacile!". Ke efektive eblas komprenigi sin en frem-
da lingvo akcepteble bone jam post kelkaj tagoj, tio
estas preskaù nekredebla.

Ke komuna lingvo estus bona afero, tion la junuloj
mem spertis. Ja sukcesis iel arikaù sen la internacia
lingvo. Finnoj kaj ltaloj iris en la gimnastikejon,
Germanoj kai francoj en la diskotekon kaj sukcesis in-
terkomprenigi. Sed funkcia komuna lingvo pli multe es-
tus farinta tiujn tagojn al tio, kio ili certe estis:
Komunaj ferioj de junuloj el kvar landoj en la
Eùropo-urbo RASTATT.

Dierk ANDRESEN

Horst FlSCHER
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ANGUL(] DE LA PREZIDAI\ITO

Por ni, Esperantistoj, aùtuno estas la komenciÇo de nia esperantista
agadjaroagadjaro. Mi esperas, ke la pasintaj ferioj sukcesis redoni aI
vi sufice da fortoj kaj entuziasmo, por semi cirkaù vi nian ideoni nia
Federacio vivas ja nur pro via surloka agado. Eble vi do sukcesos sta-
rigi kursonr prêzenti prelegon, varbi gelernantojn por nia perkores-
ponda kurso -petu afi§ojn ! - Kompreneble ne forgesu raporti pri
vla agado en Ia pasinta jaro.
PIi facilas nun Ia informado al Ia instancoj . Dank' aI regula di-ssen-
dado de "Eo-Actualités" UFE jam rikoltas la ekinteresiÇon de la infor-
matoj. De pluraj jaroj nia Federacio regule informas la edukajn
i-nstancojn pri Ia perkoresponda kurso kaj pri la sta§oj. Dum Ia lasta
komitatokunsido estis decidite, ke pere de "Eo-ActuaIités" ni komple-
tigos Ia informojn kaj grandigos la aron de Ia informotoj. Krome Ia
Federacio nun starigis informservon por Ia ekster- kaj enmovada infor-
mo.

Kiel vi vidas, ni restas fidelaj al niaj celoj: informi efike, t
regule kaj serioze. Sed ne forgesu: por ke ni povu informi efike,
bezonas raportojn pri via agado. Do: ek aI viaj skribiloj !

Atendas viajn raportojn nia sekretario:
Catherine ROUX - 9, Square A. Briand = 54500 VANDOEUVRE

E. LUDÿüIG

4n INTERNACIA TSPERAI\JTO-FESTIVALO EN PARIZCt o
Tiu festivalo okazos la 29an kaj 3Oan de novembro en PARIZO, en la sa-

lonoj de A.M.O.R.C., 199bis stnato St-Martin, 75OO3 PARIS (metnostacioj
Rambutteau aù Etienne Marcel ). La ankoraù nedefini tiva programo devus esti
la jena:

= sabate, je la 14a: TESPA (Teatro-Esperanto de PArizo) prezentos "La
Gilotinisto" de Obaldia (tnad. Georgo Lagrange) kaj monologojn de E. Lapen
na.

= sabate, je la 17az kanzonoj far^ norbento Saletti (ltalio), lak Le
PUIL (Francio) kaj la rok-ensemblo "La mondanoj" de BERLINO (FRG), kaj e-
ventuale aliaj...

= sabate, je la 2Oa30: teatro ka j kanzonoj f an jugoslavia j art istoj,
kun "Diablogoj" de R. Dubi l lard, ludi ta de SEKZ (zagrebo) kaj kantoj.

= dimanèe, je la 14a: kantkonkurso sub la respondeco de C. Nourmont.
= dimanôe, je la 17a: teatro kun la la trupo t'Kia Koincido" el Hambur"go

(FRG), kiu prezentos la teatrafon "Pikniko en la kampo" de F. Arrabal.

o
KONKURSO DE KANZONOJ EN ESPERANTO

Dimanôe, La 3oan de nouembro je La 14a posttagmeze, okazos noud. konktu,so: konkunso pt,i
kantado es Esperanto.

Rajtas partopreni ôiu, kiu pretas kanti es Esperanto, kaj kiu anoneas sin aL La or.ga-
nizanto de tiu-ôi parto de La programo (C. NO\JRM2NT, Q 0m Klappchen, L-5682 DALHEIM) an-
Laù La ZOa de nouembro.

Pouas esti prezentataj kantoj noue uerktt^aj en Esperanto (ne neeese kantataj de La uer
kinto) kaj kantoj tradukit.aj en Esperanto. Ctu rajtas prezenti unu §is trr, erojn.

Ju§antaro konsistos eL deLegttoj de La pubLiko kaj aLju§os maksimume tri premioin en
ôiu kategorio:

= plej bona noua esperantLtngua kanto.
= plej bona noua esperantlingua kantisto.

Pattoprenantoj en La konkurso rajtas serlpagan entron aL La spektakLoj de La FestiuaLo.

UFE pouos zorgi se petate prt- hotelo, komuna uespe"man§o, biletoj...

ni
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Esperantistai kongrcsoi
kai rcnkonti§oj nrciYl'

Saperlipopeto! !... 3 semajnojn
antaù Ia
r aù send

Ni kompa

staÇo
is sia

, rrilirr ne anko-
n aIiQilon' i.*
l.a organizantojn!

25ll26=10=1 986
Specifa 2a komuniko en

ôi-tiu no de LA INF0Rt4IL0

24a Sta§o de Parolata Esperanto

VILLERS-1ès-NANCY

24120=10=1 986
komune organizata de L.F.-Koop

kaj Baden-Virtemberga Eo-Ligo
(Hor"st FISCHER, Steinmaunerstr. 22,)

31 =1 0 l2=11=1986
Cu vi §atas larrmisterajn fenomenojnr'?

Partopnenu! Pnogramo kaj aliQilo ôe

ILSE Jacques, lilolenstraat 29, B-2018

ÿc**

Unua Rejna Eo-Rendevuo

Dioceza Domo Sankta Bernardo t::
D-7550 RASTATT T,CA

pn09namo

"Fleja Semajno"
Skolta Domo

"De trlinner"
t^linnerstraat 40,
8-3583 OVERPELï belsio

aparta komuniko
en ôi-tiu Iltlt0RllIL0

en Ia programo: interesa
prelego pri Ia historio de

la eldonejo STAFET0.

ekstenordinare riôa
programo pro... 3 Jubileoj!

29 | 30=1 1 =1 986

517='12=1986

raporto pni 1a lasta
semajnfino en ôi-tiu
INFORt.liLO

27=12 | 3=1 =1 986

27=12 | 3=1 =1 997

PASKO 1 987

detaloj en venonta no

19 l|25=4=1986
detaloj en venonta no

1 | 4=5=1 997

detaloj en venonta no

ESPERANT0-FESTIVALO en PARIZ0
K0NKUR50 de KANZONOJ en ESPERANï0

UFE, 4bis rue de la Cerisaie
75004 PARIS

+&+

KULTURA SEMAJNFTNO En HOMBURG

de Sarlanda Eo-Ligo

SEL, Schu1str.30, D-6601 SCHEIDT
J-44

3Oa INTERNACIA SEMINARIO en TôTru

Thomas PUSCH, Am Schwertberge 23,
D-2845 DAMME

444

INTERNACIAJ VlNTRO-FERiOJ

St-Magdalena, Gsies, Suda Tirolo/Italio
Eki t^lOITE, An der Kirche 33,
D-6115 MUNSTER

44À

2a PEDAG0GIA SEMINARI0 UFE-GEE en F-LY0N

UFE, 4bis Rue de la Cerisaie, F-75004 PARIS
&&4

UNUA KULTURA ARANôO en KULTUR-DOMO "Grésillon"
Internacia renkonto de Infanoj

ùJ-+

SESA lNTERNACIA LITERATURA FORUMO

de Literatura F01R0-KO0PERATIV0

B0URESSE (apud F-P01TIERS)

Suzanne BOUROT

158, rue Morel-Payen, 10 000 F-TROYES

1a KULIURA CENTR0 TSPERANIISTA, Postiers 27, CH-2301 LA CHAUX-de-F0NDS eldonas specifan prognarnon por la
tuta jaro- Ski/Feriado okazos je 1a janfino; petu 1a informdokumenton.
(raporto pri staQo en KCE kuôas en ôi-tiu no de LA INF0Rl'lIL0)

m0t

je
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a

a
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a
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'tB0NVEN0N en BETSCH00RF ! " (Bienvenue à Betschdonf! ) . . . Ctest par ces mots appris à Ia dennière minute,
que le maire Adolphe ADAt'l accueillait samedi dernier un groupe drespérantistes amateuns de cyclotounis-
me et faisant étape dans la localité. Partis de RASTAIT en dinection de LA CHAUX-de-F0NDS (Suisse), iIs

ont mis différentes viIIes à Ieur prognanlme de visite, entre autres STRASB0URG où ils ont lrintention de

déposer au Conseil de lrEunope une résolution sun les langues minoritaires de lrturope. Enthousiasmée

par le mouvement espénantiste et parlant panfaitement cette langue internationale,0dette SCHTIDEL' de

BEISCHD0RF, a fait visiter la Iocalité aux excursionnistes sans oublier bien sûr le musée' l'église...

"lrJILLK0l,lii'ltN in BtTSCHD0Rf !'t... 14it diesen in letzten ll inute erlernten l,lonte in Espenanto

begrüBte am Samstag, den 2. August, I'laine Adolphe ADAIt eine Gruppe von Esperantisten, welche

zur Zeit eine Radtour ab Rastatt bis nach La Chaux-de-Fonds (Schweiz) untennehmen. Untenwegs

uerden venschiedene Stadte besichtigt und in Stnasbourg soll in den Instanzen des Europarates
eine Resolution abgegeben werden, die sich mit den l,linderheitssprachen Europas beschlftigt.
l,lme odette SCHEIDtL, eine begeisterte Anhângerin des esperanto, sie behenrscht diese Sprache

vollkommen, hatte die Aü§fIlJgler nach Betschdonf gelotzt, wo ihnen Gelegenheit geboten wurde

die TÜpfeneien, das Museum, die Kirche, etc., zu besuchen...

sed ni lasu Sinjorinon SCHEIDEL mem raporti. . . "la ve,tperzman§o okaSlz en "ïLLQ." §otd,eno
/hL negalLz la ôeeztantoj-n pe-z dlvozzal- zala.toj-, no4tltoi kolbazoj koj deze-nto. ln vL-
.La§eztno ko4. LLa edSino /unonlÿz ni-n kunôezttante... te la .ilûO la v))a§oi zononL-
lof zononadlz .longe pon di-nl al ôLu,j-..."Venu.t OkaSaz €zpettonto-d-Lzenvo!". La pa.zttut
koa la pa4touo komune d,Lzenvlz. KelkW vuLa§ano;, la maÿ,sttta.teztnu ko1- LLa ed3)-no,
eô lo§onto4- e-L la nolbona vi)a§o paztopzeni-,t ia ce-nemonion. €vange)Lo kaj- eplztolo
e4ti4 legtta4- ezpenon-t-1)ttgve d.e j-urutlo. La pned)Ao, kLt temlz prLL €o, {naleco
kaj paco, êu {nance, ôu gettmone, eztl.t ttti- tnaduki-ta ...

Pozte onl longe babl),Lz! Pozt la aeheln»LQo konvettzacio d.aùnlz §)-z noktornege!. ,.
La mongoùon, po4t la matenman§o, nL ad-LaùLz necipnoke. La guzupe,tttzo donaclz al
nL ded,Lôi-tcn libnon, en ki-u ôittl zubzkniblz. /\L eztlz tiom emocii-ta, ke ruL ne povl,s
di-ni eô unu vont-on d.um ke//<a4- ze/<tnd.o4!.., €ztl§iz paâo o.L po.co danA' ol €zperzant.o!"

Noto de la redaktoro: ni sincene gnatulu 0dette SCHtIDtL, kvankam ni scias, ke §i estas modesta; §i trafe
montnas, kion povas fari izolulo pon Ia pnogresigo de Esperanto.

NlA PERKORESPONDA KURSO

Jen la Qeneralaj ciferoj pri nia kurso por la lernjaro 1985186 (inter parentezoj
la ciferoj de 1a antaùa jaro).

Entute alvenis iom malpli 01 100 informpetoj (118), aliÇis 39 gelernantoj G?)
sekve aI dissendo de 66 komunikoj (69). Gis nun 11 gelernantoj finlernis "Mo1'1" kaj
9 el ili aliQis aI "Mo12" (8). Laù mia scio nur 1 finlernis "Mo12"(4).

En LA 1NF0RM1L0 aperis jam 10 nomoj de finlernintoj de Mo11, la 1la estas F-
ino Anne-Marie SIM0N (METZ), gvidita de 5ro Grossmann. La finlernintino de M12 estas
Fino Agnès HUMBERCLAUDE (88 LA BRESSE) sed studentino en NANCY, kiun mi-mem gvidis.
Mi diru, ke Çenerale mankis skribaj raportoj de kunlaborantoj en ôi-laborjaro.
TiaI mi denove petas ôiun raporti al mi unufoje trimestre. Kelkaj linioj sufiôas!
Ankaù oni prefere informu min iom antaù ol la gelernantoj finas "Mo11", por ke mi ha-
vu tempon por gustatempe proponi korespondantojn kaj,Mo'l2rr. Mi diru ankaù, ke ofte
la gelernantoj ne deziras korespondi, dirante, ke ili ne havas sufiôe da tempo,
êu ke ili ne sentas sin pretaj por tion fari.

N0VA KOTIZO de la PERK0RESPONDA KUR50 por 1 986/87

Pro plialtigo de po3t-tarifo kaj abono a1 LA INFORMIL0:
= kotizo kun libro "Mo11" + pedagogiaj slipoj: 165 F...

do entute 220 F.

o

plus eventuale la kasedo: 55F

J. -P. COLNOT

B



LIBERA TRIBI.]NO
0kaze de ni.a Federacia Kongreso en l,l0NTIGNy-1ès-t',lETZ ni oficiale
starigis demandon /tnansdonita a1 UFt/ pri Ia rreventojn sine de
PtA (Pola Esperanto-Asocio) kaj pr.i La eventualajsekvoj, kiuj po_
vus certagrade influi sun la normala disvolviQo de ia planita 72a
UNIVERSALA K0NGRES0 en vARS0vi0 en 1987, pon 1a Jubilea Jano de Eo

Ni taksas opor.tune disponigi al niaj iegantoj kelkajn tekstojn,
kiujn ni ôerpis eI jus aperinta bulteno (No 5) de GEJ (Gernrana Es_
peranto-JunuIano). Ankaù la magazino nfl0NAT0r pubiikigis (No4-
1986) interesindan leter-on de iu legantino, kiu povus kompletigi
provizore 1a malfer-mitan dosieron...

9

72a
UN I VIRSALA

ESPERANIU-((]I{(rltTSO

DE Ù,E,A,
VAHSOVIO 1987

\
Æ,

rIAL SÀT NE_XONCRESOS EN POLL^Nm EN 1987?

La Plenuo-Konltaco de S^T dissendis al La
E-gazeraro lereron. datltan 1986/03/26. laü kiu oni
povas konkludl. ke SÂT esÈas mirigi!a, ke "PE{ ne
plu subcenas" la projekron de SAT-kongreso
en Pollando en 1987.

l,l1 reaeoorigu la fakroJn. En 1983 okaze de SÂT-
kongreso en Llnz - Pola Esperonto-Àsocio prezenris
al SÂT la lnvlton kongresi en Pollando konforroe al
ptejeble bonaJ intencoj, êar en Ia Jubilea Jaro oni
volis kongresigi en Pollando ôiujn adepcojn de la
fnÈernacla Llngvo kaj ôiujn sincaraJn anlkojn de Ia
patrujo de EsperanEo.

Pasis jaroJ, duo kiuj flankc de SAT-
gvidancaro venis al PEÂ eê ne plej eÈa signo de inrer-
esi§o prl la kongresado en Pollando en 1987. Tio êi jart
povus esti sufi.êa kialo pôr veni aI la konvlnko.
ke la i,nvlton onl faris tro frue kaj sen konsidero

al la veraJ emoJ kaJ lnteresi§oj de SAT-gvidanraro.
Duoe en la organo de SAT "Sennaclulo" pfi kal pli
ofre kooencis aperl artikoloj oisprezentanraj kaj
Disfaoigantal Pol.landon kaj aliajn sociali.smajn land-
oJn. Cetere ttuj oisprezenÈoj sekvis ne nur en ISen-
naciulo" sed ankaü en aliaJ SÀT-cldona]oJ fronrl.oke
kun I'Sennaciecâ Revuo". [h.sprezentoj, glorigado
de kontraüsociallsoaJ opozlclaJ rendencoJ, evidenca
enriksl§ado en la lnternaJn afcroJn de PoIlando, duts-
lndigado de al-lancoJ de Pollando kun allaj soclallsoaj
§ratoi - jen oallonge dlrite la linio de SÂT spegul-
iâanta en Esperanra-revuôj de È1u organizo.

ill reoeoorlgur'ke apenaü kelkaJn DonaÈoJn post,
la lnvlÈo de SÂT-kongreso aI Pollando en "Sennaclulo"
onl apertgls koncraüpollandan arrikolon "êu la aglo
Eutc ccdos?'r (deceobro 1983), per klu ont prlookls
la strcbadon de poloJ al lo pacavoja rearoa§o de la
sltunclo en la propra hcJolando.

Jen Ia "anika" dankesprioo de SAT pro la lnvito
kongresi en Pollando! Alia ekzenpl,o de la starpunkto
de SÀT (oni ne dlru, ke onl ne sclas, klo aperas en la
prôpra organol ) estis Ia arÈikolo "Pri konferenco
de Jalco - 40 jaroj", per klu SAT dublndlgas Ia grav-
econ de JalEo-dectdoj, Eioo signlfoplenaj por la evoluo
de la postmilita paca slÈuâcio en Eüropo. Strange. ke
SÂT oficiale rJeklaras sin por paco, sed ne volos rekonl
Ia rolon de la decidoJ de Jalro kal Potsdaoo por la
firaigo de tiu paco!

EsÈas klare, ke ne la esEraro de PEÂ, sed SÂT
oêr per siaj unusignifal paSoJ ferols a1 sl la voJon
aI Varsovlo en la Jubtlea Jarol T1a estas Ia vero
kal certe bone konscias tlon la Plenu*-kooltaÈo de S^T.
Oni ne provu respondeclgl pri Èio polojn. ktuJ êian
estis kaj esEos BasÈanaJ, sed nenlao konsentos âkcept,l
en sla hejmlando dubindaJn gasÈoJn. EsÈas bedaürinda
afero, ke 1a gvldantaro de SÂT ne elÈirls §ustajn
konkludojn el sia historlo, ne Lernls eI la aoaraJ
spercoj de la pasinteco. Dooa§e. êar en SÀ1 esros
ja ankaü valoral inlclâEoj kaj DuIraj respektlndaJ
agantoj. Resras esperi, ke prudento kaJ realecosento
denove superregos en SÂT kal Eiao yenos la teopo,
ke SÂ1 ne nur povos kongresl en sociallsoa lando,
sed eble eô disvolvi legaLan agadon.

GVIDAHTARO DE POLÂ TSPERA}ITO.ASOCIO

Estlmataj !
Lige kun la letero de SAT sendita al la E-gazetaro

(1986/03/26), kiu aÈingis nin en la fino de aprilo,
ni estas deviBiraJ prezenti kelkajn faktoJn kaj nian
starpunkton, kion ni faras kun slncera bedaüro, ôar ni
esperis, ke SAT-Gvidantaro komprenas siajn mispa§ojn.
Le tekston vl trovos €l kune.

Samtempe ni uzas 1a okazon por informi vin, ke
la preparlaboroj a1 1a 72-a Universala Xongreso de
Esperanto en Varsovio en 1987 bone evoluas kaj post
Ia laste (en majo) vizito en nja âefurbo de la §eneraladirektoro de UEÀ. s*ro Sjmo ili Iojevii, ankoraü p1i
vigli§is. l^aboras nova LXX, kies prezidanto estas
eLstars pola esperantisto, s-ano Stanj slav §r,! stak,
en la konsisto de LKX trovl§as kelkaj konâtaj aganroj

de pola kaJ internacia'_E-movado, kaj sciencistoj kiel
doc. d-ro ltarian Dobrzyfiski, d-rino tlibj"r" Naviocka,
red. AndrzeJ Pettyn kâJ red. poleslau SLaszczak el
RÀDIO POI0NI^, fakuloJ pri siaj LXK-funkcioj egz.
nag. Elibleta llyrvicz(leborantino- de la ôefa Xàr;tatoprl Turlsmo), Kalina Piedkterlcz el la pola Esperanto-

Teatro lal aliaJ. Bone evoluas la kunlaboro kun la
Pola Xulturnlnlsrerlo. voJa§oficejo',Orbis,' kal Flug-
kompanlo lOT. klu eê piomesi s okazl gl solenan dum
kongresan nomigon de unu el la pasa[eraj aviadiloj
de IOT per la nomo LUDIJIX ZAtIEl.tltOF, preiisal ta kongreisa kultura prograhc, ekskursoj, informito; ktp. -eio
Èt esperigas prl bonu kongreso kaj tian ni vcre dezjrusreallgl. Bsldaü aperos la unua koigresa bulteno, sekvos
1a kongresaJ komunlkejoj.

Xun sinceral salutoJ en la nomo de la
Evidantaro de PEÂ p R E Z, I D â li I O

de le Estrero

Varsovj o, 1986/05/19

. 1?lodzinierz, tiesolorskl/

de

/r,a6. t

s Espe,r8nto-Â6oc 10

Pola Esperanto-Àsocjo
PL-0O-013 lJarszaua, ul.Jasna 6

tel. 27-97-tt2

AL LANDAJ ESPERANM-ASOC]OJ
AL ESPERANM-GAZETARO

Surprizi§as kun troigita alta voôo SENNA-
CIULO (4.), êar oni jam ne invitas SAT kongre-
si vcnontjare en Pollando. Kial? Mi opinias, ke
pro ilia rabia, krude malamika sinteno. Ajna
registaro rifuzus inviti la §in kalumniantan
organizon. Rigarde la E-movadon, mi (bedaü-

(eltranôita el TTHUNGARA ViV0"... )

rinde) certas, ke apud la jubileanta Kongreso
de UEA, la minacaj voôoj de SENNACIULO
provokos skandalojn, tro malagrablajn por niaj
pola. kaj universala movadoj. Tian situacion
volis eviti Pola Esperanto-Asocio, §i agis pruden-
te, eê favore al la movado, kiu ne estas ludilo
de malpacemuloj.

Ervin Fenyvesi
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Ni enmiksi§u!
Klam l-a Esperanto-movado venontjare kunvenos en POLLANDO por soleni 1a centjarl§on de

la Internacia lingvo, unu e1 !ia3 plej malnovaj kaj iam plej elstaraj organizajoj ne èe-
estos: SENNACIECA ASOCIO TUTMONDA (Saf). Lastjanuare POLA ESPERANTO-ASOCIO (pfe) malvali-
digis sian oficialan inviton faritan al SAT jam en 1983. "GÈJ-Gazeto" raportis pri tiu
sublta malinvito, kiu cetere okazis sen indlko de iuj kialoj, en sia n" 3/86.

Intertempe PEA dissendis leteron, en kiu §i klarigas sian decidon.* La letero konfir*
mas tion, kio jam antaùe estis klara, nome ke politikaj kaùzoj kondukis al la malinvito
de SAT. PEA indignas precize pri kelkaj artikoloj aperintaj en "SENNACIULO?', la organo de
SAT. Tiuj artikoloj 1aù PEA rrmisprezentas kaj misfamigas Pollandon kaj aliajn socialis-
majn landojn" kaj esprimas 1a oflclafan starpunkton de SAT. Sed Quste tio estas dubinda.
Kvankam SAT estilis el fa laborista movado, 1a organizajo hodiaù konsistas el homoj
kun tre diversaj politikaj 

^opinioj: komunistoj, socialistoj, anarkilstoj, pacisloj, li-
berpensuloj, k.a. Tio montrilas ankaù en la ofte.akraj diskutoj en'rSennaciulo". ôenerale
aperas en la gazeto, sen cenzuro, artikoloj de homoj, kiuj per la kontribuajoj esprimas
siajn personajn opiniojn. El tiuj oni certe ne povas konkludi al la r'linio de SATrr. Estus
ja ankaù mal§uste konkludi, se en tiu-ôi "GEJ-gazetort aperus artikolo ekzemple por 1a ri-
fuzado de la militservo, ke GEJ, kiel organizajo, afvokas ne militservi. Ne, ôiam kom-
preneble temas nur pri la opinio de la aùtoro. Sed PEA ja ankaù tre bone konscias pri tiu
diverseco de la membroj de SAT kaj konfesas en la fino de sia letero, ke "en SAT estas ja
ankaù valoraj lniclatoj kaj multaj respektindaj agantoj".

Sed ankoraù alia akuzo en la letero de PEA valoras iom da atento: pro la artikoloj a-
perintaj en "Sennaciulo" PEA riprocas al SAT "enmiksi§adon en Ia internajn aferojn de
Po11ando". Tiun-ôi riproôon oni afte aùdas de totalismaj êtatoj atakltaj. êi simple celas
sllentigi kritikajn voôojn, asertante, ke la afero ne koncernas la kritikanton. Se ni ak-
ceptus tiun argumenton, ni devus silenti ankaù ekzemple^pri la rasa apartigo en Sud-
Afriko kaj pri Ia politikaj persekutoj en Sud-Ameriko. Cu tion vere volas tiuj, kiuj
plendls pri la "enmiksi§ado en la internajn aferojn de Pollando"?

Kiel ajn oni mem pensas pri 1a enhavo de la artikoloj aperintaj en I'Sennaciulor', ôiu
devas havi la eblecon publike diri sian opinion. PEA, pêr Ia malinvito de SAT, volas mal-
helpi 1a interêan§on de diversaj politikaj opinioj. Pri tio ni ne silentu. Silento estas
konsento. Ni almenaù zorgu pri tio, ke ene de Ia Esperanto-movado, oni sciu kaj diskutu
pri 1a malinvito de SAT. Estas homa rajto libere esprimi sian opinion. Hodiaù SAT estas
mal-invita de PEA, morgaù ni-mem ebfe ne povos envoja§i orientan landon, ôar ni iam
diris ion kritikan, kaj postmorgaù ni eble eô en nia hejmlando jam ne povos diri nian o-
pinion. Ne, ni oponu politikan subpremon, kie ajn §i okazas, ôu en Pollando oni ne alla-
sas kritikajn voôojn, ôu ôl-tie en Germanio oni provas limigi Ia rajton demonstrii!

Dirk

noto de 1a Red.: vidu la tekston de la aludita letero en apuda pa§o.

249 sta€o de Panolata esperanto 11
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Jam de nun
bonvolu noti
tiun eventon
sur vian po3-
kalendaron !

*****tt*****

Lruln PIlaln
prakti kaj n
informoj n

vi ricevos ôe la
sidejo de via organi-
zo:

J.E.F.o. 2

4bis, rue de la Cerisaie
75004 PARIS

********************

Krakovo, Pollondo

T 

^-^ ^.?"-. 3

43d, interr.orciq;
junulqrq kongreso

77-24 julio 7987

Pro la jubilea jaro
via specifa Kongreso

havos tutcerte grandan sukceson ! Ek de nun

aliÇu. . . kaj §paru !

Unu semojnon qntoû lo 100-joriQo
de Esperonto komeoci§os lo 43-o
Internocio Junuloro Kongreso de
Tvtmondo Esperontisto .lunul.oro
Orgonizo Tiu kongreso okozos en
Krokovo (pole, Krokôw - proôocu:
Krokuv). Sendube Qi estos uniko
ebleco renkontiQi kun Esperonto
ko i polo kulturoi .

Lo kongresurbo
Krokovon fondis - Io0 Io iegendo - lo princo de lo gento
Wi6lonie, Krok oû Krokus, kiu loQis sur Io monto Wowel
en lo oko lorcento. Lo unuo mencio pri Krokovo dotumos
de lo ioro 970. Ttom Krokovo jom estis grovo centro de
Io komerco. Ekde lo ll-o jorcento Krokovo estis êefurbo
de Pollondo por 500 ioroj. Lo plono de 1o urbo, imitonto
êoktobuloô, restis sen§onQe 0is hodioû, meze de Io urbo
troviQos grondego kvodroto êefploco, de kiu perpendikle
eIlros l.o strotoj.
En Krokovo t.ovi0os multoj historiol vidindoioj, orkitek-
tueoj mi.rokloj, fomoj pre§ejoj. polocoj, koj êefe lo rèQo
kostelo sur Io monto V{owel - lo perlo de lo molnovo orto
koj grondo monumento de lo kultur..
En lo 70-ol io.oi de tiu ei lorcento limenciQis inteôsoi
renovig-loborol. Lo rcInovo porto de Krokovo trovi§os en
Io Unesko-listo de lo "Homoro heredoJo".

Nuôtempe Krokovo hovos okcent-mil enloêoôtoin, En lo urbo
troviQos I I oltlernejoj, inter Ili "Jogiellono"-Universi-
toto fondito de re§o Kozimiro Io Grondo en lo joro 1364,
pluroj teotroi, sed onko0 moderno industrio.
Krokovo estos focile otingeblo oÛte, troine, oviodile - kol
bicikle-
Lo Longreseio
Ni loQos en du- koj tri-litoi Eombroj en studentoj domoj
de lo 1o§komunumo de Minist-Fondejo Akodemio. Lo kongres-
solonoi koj -mon§ejo troviôos proksime de io Io§1oko.
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Progromo

Lo temo de lo kongreso estos: ,,Hoo koj civilizoci.qi minoco
Lc koogresonoi detole troktos sin en prelegoj, diskutoi koj
loborgrupo j .

Grovo portc de lo kongreso prog.oho estos ligito kun lo

jubileo monifestocio. 0kozos onkoû lo kutimoj prog.ome.oj:
teot.o, internocio, bolo, ,..

Kodre de lo koogressercjno okozos 1o 5-o semioorio de
TEJ0 koi PSEK por Esperonto-oktivuloi. dediêj to ol esperon-
tologioi temoi.

[-o kongresonoj povos elekti inter tri ekskursoi cel:j,

- .[o belego ripozloko ZoLopone en ic Tc+rc monto.f

- Io muzeo pri lo dummilito koncent.ei. en 0éraiecim
(germona, Auschwitz) - pruvo de teruro murdodo

- lo uniko molnovo solminejo eo Wieiiczkc, kie inter olie
trovi!os solo pre§ejc koj kurocejr

Post lo IJK vi povæ portopre^i lo 72-o" Univ-orsolon Kon-
greson en Vorsovio, okczonto inter Io 25-o Ce julio koi lo
l-o de oûgusto 1987.

pri okaza-GRAVA ATENÏIGO: !A'to
Ĉu

redaktoro de tiu porjunula pa§o ricevis neniun raporton
j , al kiuj partoprenis multaj e1 vi. . ,
vere vi ne deziras profitigi aliajn Eo-praktikantojn el vral Pr

Por Ia
ral
56!

llr
r
:l

RAKOIJ

ronut.i
o

eoeParl

c9rt
ô

{ÊocL^l.l

o

3ZC2Èclr{o

IJITLIC2KA
E

o
Àl^ty5roI

spertoj? Nu, kaptu vian skribilon! Ni atendas vian tekston
oP
no

I
0

H*.*r^



t2

!LI PAFITOPFIEI\IIS !

ôu Nr REVIzrr0s LA cHAUX-DE-FoNDS?,,, MEMEvtorrurE!
o

Estas agrable restadi dum du semajnoj en LA CHAUX de FONDS

por resanigo, post vojapo tra fa francaj kaj svisaj
Surasoj.
La KULTURA CENTRO ESPERANTISTA funkcias sub la direktado de
Cfaude GACOND, ties nelacigebla direktoro kaj samtempe:
kursgvidanto, animanto de la kulturaj vesperoj, administran
to de K.C.E., ekskursgvidanto, helpata de 1ia edzino.

Funkcias §enerale tri kursoj: por komencantoj sub la gvi
dado de Dro Michel FRESSARD, Dro pri fonetiko kaj sola sa-
lajrulo de KCE, pof progresantoj (t.n. paroliga kurso), kai
aftnivela kurso. Dum 1a periodo, kiun ni ôeestis, gvidis la
kursojn Thomas CHMIELIK, Po1o, profesoro pri germana lingvo
en La Universitato de LUBLIN kaj preparonta esperantli-ngvan
tradukon de 1a verkaro,de la svisa aùtoro DÜRRENMATT, Geor-
ges LAGRANGE, fame konata kiel aktoro en la trupo TESPA
(Teatro-Esperanto de PArizo) Xa.1 en la kabaredo I'La ruza
kruôo", lertigis nin, poste, €o la tradukarto el la

ttorr qbpi
la Cha"'

oçtv

franca literaturo.
Ni mafkovris ankaù 1a betajn pejza§ojn de Ia Svisa Juraso dank' al du ekskursoj aI

akvofalo 'rle Saut du Doubs" kai al naturparko "Le Creux-du*Vanrr.
Tiu restado permesis al ni babi11 kun eksterlandanoj: el Israelo, Italio, Germanio,

Nederlando, Brazilo, A1§erio kaj Kanado.
Ankaù Claude GACOND ne timas partopreni la necesajn praktikajn taskojn, kvankam geju

nuloj helpas lin: tiel il-i ne pagas sian dusemajnan restadon, laborante unu semajnon,
vlzitante la kursojn la alian. Krom la pura svisa aero, ni guis ankaù }a tipe svisajn
nutrajojn.

La slogano de KCE : "Studi matene, ferii posttagmeze", estas do vera kaj ni invitas
aliajn esperantistojn voja§i iam al tiu spaco de paco kaj de interpopola konduto.

Câtherine ROUX

RESPONDE AL INVITO DE NIAJ GERMANAJ NAJBAROJ,, P
ôio, fruktodona t-fias par.topreno aL La KULTURAJ SEMAJN-FINOJ organizatai de La Sar,-

Landa Esperanto*Asocio. La somera rendeuuejo situts apud Hornblrg, en La KardinaL Wendel-
Haus, Loko tre facile kaj tre rapide atingebLa de ôtuj orientfrancaj LoÇantoj.

Tuj post La aLueno, forte impresas La komforta aspekto de La stagejo: tre agrabLai
dormoôambroj, bone ektpitaj kursosalonoj, uasta manÇoôatnbro..'. kaj uere aLLoga uerdejo
apuda, kiu tnuitas aL kuieta paêumado inter La kut'so-sekuencoj.

Kz,om La pLezuron ree renkonti gekonatuLojn eL diuersaj regtonoj oni |uas memkompre-
neble La kLert-gan atmosfenon de La "studhorojt'. ôt-loie Dro ALBAULT, prezidanto de
La E"-Akademio maLkoutigis aL ni keLkajn kaâitajn aspektojn de La "fundamentaj" uerkoi
de Zamenhof / mi aLdonu, keparaLele okazis kursoj diuensniuelaj, propre instruceLail

Pri La pnelego mem, aLmenaù miaopinte, mt- bedaù.ris La troan "unudirektant' fLankon de
La euento; mankts ja diaLogoj, diskutoj, reagoj de La "pt4bLtkott, ôan,tno rarai estis La
interuenoj de La "aùskuLtantojt' (tiaj ili ja kondutis). Cu pto timo fronte aL La moâte-
co de La Akademi-Pt,eztdanto? Ankaù mankis aL mt, -ôu tro subjektiua konstato mia?-
ia "sptca" etoso^ dum La stafro.'.'.' eble ôar mi estas denaske nekuraeebLa humur'êatanto!
èeneraLe La stajanoj mienas cer.tagrade tro "seue?e,...'MaLofte aùdiQas rideksplodaio,
uagabondas âencrakontoj..'. EbLe tio okazis uespere en La t'fu.inko-èambro", kiun mi rezi-
gnis ôeesti pro tro densa tabakfuno"

Kompense, aparte simpatia ja estts La t'ceremon'Lott, dwn ktu La ôeestantaro pere
de genmana specifa skipo gnatuLis R. Haupentltal okaze de Lia Zo-iara Eo-JubiLeo. Mi kap-
tu La okazon por persone ankaù gratult-, car La homo ja meritas pli oL La strnbolan dona-
con, kiun î,t riceuis kaj pLi oL La humur.plenan poezion aL Li -kaj aL La edzino!-
dedLc'tLa. . .

Hej, Legantoj! Vidu! Ml do eran,is: humuro do estis dun La sta§o! TutsimpLe mi apela-
cias aL ui por pLiampleksigi La aferon dum La uenontaj staQoj...', kiujnmi tuteuidente
èeestos... îu mi ponas kaLkuLi pri uia "paca't kuninuado?

P.' DENIS
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Pozt kvotzzemafrn neztodo, klon nrL naj<on-
tu pni titt gu-ganta londo? îlL ne e4ta4 vet-
klzto, do mL nun diz/.eto,t ,tu,rt la p-penon

13

PEKINO zunpnlSlga4 p,zo la amazo da homoj-
hol bld)<lorüo2 ,ted onkoù pno l-a azpekto
-tnonj<vi-la- d.e ôL-il-u popolo. .. neniom bo,t-
[at4o où pulpelo okagoz dum la Lno-nù-nodo
de tiom mu.l-tnombno4 ci-nA<ulontol... tute ne,
zed. .La {ama î)na ruiLeto vezlgaz.l

0um noù ,tinzeAvo4- tagol- n-L vlpi-tiz tem-
ploin, gutotoj-n, vend.e4-o4-n, mogaSenoj-n, n-L
pnonenadl,t ttza mi-zindoj- §o,od.enoj,,ttnongaj-
p%Zaîol kle) el<genple -La îtona anbotto en
LOUNAN. Kompneneble mL ne povo4 napontl d.e
tale pzl Llt.

La hote.Lol ezLlz ô-Lon kon{ozta4,
e€ lul<zaj., .la zetwlzt.ano1- §enLlla4-
ka4, a{ab/a4.

lnl uplziz pni la €SP€I?ANTO-KO|ÿçR€SO,
ôotz eztl.'t 4o la ce-Lo d.egi-no.ta de ô.fu zaml-
deano. AnAaù havl eblecon neztadL tuton ze-
moj-non en hote)o, lale {ine mL zukcezuz ma)--
pl-entgi .La val-L7.on, ne e4tu4 maLplaôittta
al mt! O ve!.. . SunpnLgo molagnabla poa
î*it nL ne .Lo§oz en hote.Lo d.e la AWK€CO.I
La olla anoncita hotelo ,situaz 7 5 kn"j-n
molpntt/<,ilLne d.e la Kongunezefo.t AlLa
elttevl§o: ne oka3lz .la "interz,8one. ve4peno"
pto la multnombno4- €zpetrcntl,ttof , dLzzent-
toi, *L opinlaz. 0um la daùno de ln Kongne-
40 nL d.epend.iz î-Lom de zpeclola at)tobuzo,
ôu pon {onino, ôu pot lLeve-rLo a,L ./a
/utelo, anAou pon ô-eezti la d.ive,zzajn zpel< -
tokloj-n, el<,tkunzoj-n, kune kun .La patztopne-
nantoj de la "{nanca kanavorto".., TLo ma.L-
ebllgt-z {o}<te nen}<ontl§on kun ekztozlanda-
noj ,secl ktnLÿz multaj.n "knokodi)ojn"!

lhenl<ompneneb.l,e, fiu+, kfuj- ne e4ti4 koml-
tatanoç aù ne havlz devon aù nun ernon pan-
topnenl Lun aj-n portoladon, pne{etzlz tunlz-
mon {lonkon.

Tul po.st la {ettmo de lo- Kongnezo okaSlz
ln 4a duontagn ej<zkunto kal- .La poztan ta-
gtn {onvetunado ({on{lugo) el Pek)no, kttne
kun la homo4- de la "dua kotzovono".

Dum lo del< ,te]<varüa4 tagol- nL vL3iA.Lz an-
konoù ne{ongezeblo4n vi-d.indofol-n de anLi}t-
va C.iLti-o, mod-ennajn loko4n d.e .la nLtna Ci-
rtto kaj nalnovo4n unbeLojn, vlln§etoj-n, .,
La pe)ûna me,tl-otztal-o1- ne eztl.t {ongezl-

tod- dum n-La4- vLSLtoj-, tetnqls p/LL 1-od-
zkdptÇoj, klngoneol'u*' l.W guzavuni-taf la-
kolui, z/<ulptÇo4 de ebuzo. ALLa bko ptn
elzpeSl monon eztoz vid.ado d-e {abnüo de
tekzaso , pnectpe d,e zl,lj<o, vigi-to a) i-abo-
ne4-o koj- mogo7erlo d.e pentno-attto zuzzilka
Port La {onlazo de Pekino, {o*W kr+

gttondo4- utzbol- ezLlz enîovitaj- en la ej<zkun
so-programo: XIAN - DAZU - SHANGAI
GUILIN - CANTON... {ine HONG-KONG.

*L$n ka4 eil-e pno-
I'LA INFORMILO'"

)e]<kvin hono; avladlle ek de ?ottlgo ol Pe

kino .îa4-noz ezLL laciga vol-a§o. ltli konzl.q-
tlz, ke neruLam nL havlz elnon donrnl.
La avladilo e.ttlz gnandega kaf kon{onta, eô
pnomenad.of ttrc La du lan§a4 ko4- longa4- ,tpa-
cop- loùlonge de )-a {ote-Loj- eztiz pe-nmezltal
koj- tute q)l%-. l)onj<iz neA non§o aù- non§eto
nek dLvettzo4- ttzinko.îul; onAaù. vanloj "go/n-
toj." eztlz dLzdoni-to+ dn êanna4. üno4. /^r-
Lino1 al la paza§ettoj..

Oum la {lugodo, l<lanlgo4 pni La land<tj- zu
pett{luÿâal, konzi.Loi", où.dL§),t perte d.e mL-
kno{ono, ôu en cina ôu en ong-{a )-ingvo...
âoj-naz, ke la ezpetnnto-panolontaj- honoj ne
e+ti,t inAluVlvttal-.

€k de la {/uÿaveno §i,t centno de la unbo
?e]<ino ni ve.tttnlz )O kmofn, potùe zu,z lan§a
e.venlto, kle,t belq- nomo eltoz "Avertuo d,e /o-
€tenna ?aco". lllatenmon§o okaSlz 4u/Lvoâl-e en
itt neztonacio, kie nL konatlÿz kttn tunne-
blq table,to, t. e. table,to kuîonta 4u4 gulan-
da nonda tablo. f'LL maL{rute ni- zpe-ntlz
tlez agnablecon pon man§i lctù. l-a ô.i-na monl-
o,?.o. La ô)-na mon§o, klttn rLL gtztumlz
dun nla tuta ne4todo, konzlztoz el almenaù-
dekzez p.lad.o4 minimume, maLvatzmaf , vatuna4i-,
plL da kLon teml,t pnl {eztmanodo. ?anolonle
te pni plado4 nuL ne dud-az nlo/n tnadlcLai-n
pladol-n, êo,z e,ttaz nun etrnan§o[o, kiu eztaz
e)eAtlta ù )A) zpecLof d.e vanlai oîul!

La metod.oj polL pnepauado e.ttaz dlvettzo4,
kro|- vap.tnumad.o , {ttltado, kulnado , bo}<odo,
noitodo, 1solt{nlLodo, e-t{aj-na aù. {oz.t{oina
kui-nodo, bneSod.o ka4. l:o1l<ulnado... Donj?' o,L

LLu pneparzado vL non/a/J tamen ôi-tttpecoi.n de
vLand-o{og-, {LâÇo, legomo, ovofo, ktp.

Nenlom on-L zentoz zitt tno tata- - . zed"

tute ne ma.lzo,t.a. Kompneneble )-a ppla ôfu-
taga mon§o ne eztaz tlom abunda koa
vozia zed konzlzta.z nue el kvo,z plod-oi kal-
4upo kaa oLZu. eio zcLaz, ke zLSo ,ludrtz
gn-ondan 

- nolon en ô-Ùta nutnafo, nolo
pl-L g.zand.a ù- ôe ruL .La tenpomol-. 7 omen gvL-
<Ll,:iino di-4i-4 aL ni, ke îL o{te al<ceptat {a'
mt llonotton aù geomi-koi-n dLnonôe koa-

ankau îL pneLlgaz muLtnombnal-n pladoln pn
negali .la gazto4-n. Nenlom nL vi-d,L's {on}<opn
ko4- tuonôLlo4n. . . ruut du nmn§baztone.to4n. . ..
,ile nevo-Le onl eztaz devlgrctai- ittztnul ql
ù la monle/Lon' lou kfu oni devaz u7L Llin!
Lo mlnoklo e{e}<f-Lvl§az, ze. onl ne vol'az mo't

tL pno malto,to!



14

îro+n unboj-n onl o.t.inÿ,t êu {luge,
îit tzaj-ne, ôu îipe. La îLpod-o entuglazml-
glz ôù4-n k%, 9.. neztoz en nla memozo klel
l" pln+ memonind.a. lo pn+Za§o eztaz uil-t\a,
Nun, tagon de konple,ta nlpogo...
Speclale nenci)ndoj d-evaz e.ttl la ekzkuz-

40 al la tombelo de la inpenleztuo
QIN SHI HUAN DI, loko en kLu oni zl{ozlz
6AX) ,toldatofn, ôevolofn koj- ôanoj-n, zkul-
pil-to4. el a.,zgLlo... ko,j la Wlnpd-
eAzkunzo zub ottd.a zunbni)o d,e po,tteto de
la "Çnond-a /\utto". . ,

NL ne {onge,tu, ^ ke eA3lztaz tomen
e-ape-zon LL,tto4- en Cinio ! Ç,utpeto d.a
ill bonvenLgiz ni-n j-e la alveno ee .La {lug-
haveno en Kunning ko4- vezpe-ze venlz ol nia
lrctelo pon bablü- Lomete, Dua gttupo viSi-
tiz niLz en alLa unbo kaj onAott venLz ve4pe-
ne ol rtla hote)o. Bonîonca nL ja ne ezLLa:
mL haviz voô-pettdon dum du tagol- koj- pnecl-
3e Litn i-n-tettezan kunlfuin mi ne povlz pott-
topnenl! Tomen 4onLideano tzanzdont-z
al- mL (tlldj<anton, zuz kiu LL zknlblz knom

a{ablo4-n vontofn, zian adne4on en î;na kal.
en .ezpenant.o littgvo, do pe,ne d.e Lltenoj- le
gebla4- de m.L,

€n Slnngnî nL havlz la pleVuton ezti oj<-
cepLLta4 de inpona g/lup... .#Ner\ zom)d.e-
ano4 pleapnte ge4uru,Loj. itono d,e gedurut-
lai kontiz, ili lennLz zpeciale kon-toi.n
ezpenantl)ngvojn honone d la o.lveno- de
el<ztenlondoj izpenan-ti-ttoj-. €"-Azoclo eina
legal-Lz n-in pe/L kuketoj k% {nütozuko.Po,tt urut hono ko,j duoni n-L od.LaùLz
ofuj<e. Çoup d.e hi-zpanal zamld.eanoj e-zLLz
akceptlta pzt rtL... ma$elLôe nenLu kon-
takto okaglz inte,,t oLo.d- d" %ufni.
,. lazt.g 3tap - a.LpnokzimL§iz: Hongl<ong...
Kia uzbo! KLa îonso! fokù la unbo" koizlz-
taz 'el d.u uzbo4,. . /a Luterznacia, mod.entta,
{inonca... kal la mo)nova. PzL la unua onl
ta4 e)vokaz /lar-UonA. .. La d.ua eztaz cen-te
muü-e pLL malnlôa.

_ ei" lto.vaz. {inon.. , do an}<où nla zknlbo/o
Tomen dum /onga temp anAonaù ntL cente mi.e-
mono4 pzl la ej<ztettondinana vojaso...

Berthe GRAMPP

MOZO I NDAS JA. . . ALMENAÙ RAL I ON !
o

Qkazis, kiel anoncite en'rLA INFORMILO no 54", je la 7a de septembro enrrles Côtes
de Meuserrkaj tute sukcesis. . .

LA T]NI]A ESPERANTO-RALIO

...organizita de la rtGroupe des Espérantistes Meusiensrr / Grupo de la Esperantistoj
Ftozaj f .

Dekduo da aùtomobiloj el diversaj departementoj lorenaj sekvis aù preterveturis unu
1a alian por atingi kiel eble ptej rapide (sed ôiam tre agrable!) la proksiman el ses
etapoj, kiujn la skipoj malkovris helpe de malgrandaj slipoj entenantaj ôu enigmon, ôu

demandaron, ôu humuran ekstravagancon, 1aù bondeziro en Esperanto aù en la franca.
Ciuj partoprenantoj -juneguloj kiel malpli junaj- iris do aùtomobile kaj kelkfoje

pieder por pli bone §ui Ia ôirkaùajon, de mirinda belvidejo (Hattonchâtel) al gravaj
histoririôaj }okoj (kiel Les Eparges) tra arbaro kaj valeto florplena.

La pJe.j erudiciaj en historio, geografio, literaturo aù artoj povis gajni same kiel
la ple.j observemaj aù eô la sinhelpemuloj: la ludon gajnis -kompreneble- la plej bona
teamo, kiun mi gratulas êl-tie, Serce aldonanter por parodii la evangelion, ke
r'la Iastaj fari§is la unuaj" (Ia partoprenintoj komprenos min! ).

Estis poste okazo, interrenkonti aù rekontakti§i unu kun la aliaj, babilante pri la
forpasintàj ferioj, pri la 7La U.Ko en Ôi.tio aù rendevuante en Nancio por la 2{a sta§o
de parolata esperanto. . .

Tr.e gratulindaj kaj da.nkindaj pro la plezuriga tago estas ôiuj organizintoj, kiuj
eô povis havigi al ni mildan veteron dum fa tuta tago kaj varmetajn sunradiojn dum la
pik4iko en Saint-Maurice-sous-}es-Côtes.

Ciu leganto deziru al la G.E.M. por La Za ralio multajn, ankoraù pli multajn parto-
prenontojn eô el Ia najbaraj regionoj, franclingvaj aù ne: Esperanto ne esti§is por
saml ingvano'i' 

,ervé MOUGTN

;

Sinjoro Marcel CUENE, iama Prezidanto de nia Federacio, forPasis fine
de julio. A1 1ia familio ni prezentas niajn sincerajn kondolencojn.
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LA RESPONDECULOJ DE LA ESPERANTO-JUNULARO KUNVENIS EN RASTATT o
En la Dioceza Domo Sankta Bernardo en RASTATT kunvenis por du tagoj fa estraro de Tut-

monda Esperantista Junulara Organtzo (T.E.J.O.). La estraranoj e1 Cehoslovakio, Pollando,
Hispanio kaj FR-Germanio faris sian estrar-l-aboron kaj renkonti§is kun esperantistoj
el Rastatt kaj ôirt<aùajo. Laù informo de fa unua vicprezidanto, S-ino D*ro Marie VANCURO-
VA, ili konferencis antaù ôio pri 1a preparo sur la vasta mondo por la 1OO-jara jubileo
de Esperanto. Pri lisnuna preparlaboro por Ia UNIVERSALA KONGRESO en VARSOVIO, Pollando,
en fa jubilea jaro 1987, raportis la penerala sekretario Jan KOSZMALUK.

TEJO arigas junajn esperanti,stojn el- pli ol 50 nacioj en ôiu.i kontinentoj kaj kunordi-
gas 1a laboron de naciaj junularaj asocioj.

Temo de la konferenco en Rastatt estis ankaù la analizo de la jus fini§inta seminario
de TEJO en la eùropa junulara centro, institucio de la Eùropa Konsilio en STRASBURGO. Tiu
seminario, en kiu partoprenis junuloj e1 dlversaj orientaj kaj okcidentaj landoj eùropaj,
pritraktis la temon "Interkultura interkomprenilo kaj internacia kulturo", al kiu kontri*
buis ankaù referento eI Japanio. Per diskutado estis analizata 1a grava rolo de Esperanto
por prosperigi la interkulturan interâanpon.

La prezidanto de la Germana Esperanto-junularo (GEJ), ThomasBORMANN, kaptis 1a okazon
por danki a1 TEJo-estraro pro fa aparta atento, kj-un ili direktas aI la multspecaj
aktivajoj kaj en Federacia Respubliko Çermanio kaj en Baden-Vlrtembergo.

Elisabeth SCHh,ARZER

**** plus rapide .. . plus efficace ,..
NOTRE NOL'VEAU COURS D'ESPERANTO
PAR CORRESPONDANCE

*
*
*
*

Jen 1a nove

=

disponeblaj tibroj
ôu rakonti novele? (Valano)
Geologio lnternacia
Diskriminacio
Amuza matematiko Por gelernantoj
Matematika vortaro
Germana antologio

f un matériel- MODERNE

une technique EPROUVEE

un réseau dranimateurs COMPETENTS

un savoir IMMEDIATEMENT opérationnel!
E

-<
e

@â
N

o c'Esr LE couRs "ouATnE ÉTolLEs"!

Tous renseignements à Itadresse suivante:

C0URS D'ESPERANT0 M.J.C. Ph. Desforges
PAR CORRESP0NDANCE 2J, Rue de la République

54000 NANCY

novajoj eI nia libro-servo

Pro provizoraj teknikaj kialoj,nia libro-katalogo ne povas aperi
en ô1-tiu no de LA INFORMILO.
èin vl malkovros en la no 56 (decembro)
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55
25
59
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58
92
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-=== ===================== ===================================

Afiso.j por nia perkoresponda kurso estas ankoraù disponeblaj ' Petu ilin
ôe J.*P. COLNOT, 15 Rue de Lavaux, 54520 LAXOU
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HOR IZONTALE

manQajo. 2 pnodukti (R) - protekti kontnaù riskoj.3 kapitano (n) - lor^a

(R) - az\a popolo (R) - en §akludo (n). S parto de insulo (R) - meti en ies

aùdebIa - papilionaco (R) - prefikso. 7 sieno - |llana herbo. S cefalopodo -
la vereco (R).9 metalo - malpliigi Ia vibnadon - laroforma birdo.10 ankonaù

Ia nova mondo - iamaniere kanti (R). tZ jetpi (R) - seina flankrivero - antaùe

+*\L\L+J'\L{{

La uortojn, ktes difino tro-

10

11

T2

VERTiKALE

1 en 1a ungoj - malbelaspekta
donaco (R). 4 turnebla fenmilo

posedon - patato (R). 6 apenaù

(R) - akuta (R) * el §i elinas
ne spertita - dalio (R). 11 ei
ne ekzistanta.

Pere de La ôi-subaj aLfabete ordt,gitaj "stLaboit', maLkouru
tti§as dekstre. La du t'punktitaj" komumnoi, uertikale Legatai '

St]LVOJ DI LA LASTAJ TNIGl,|OJ

KRUCVORT ENIGt'llO:

lombardistoj iperit emocia tolu rukul id ork
el ôanta§ tegol naùno iuj agio trejn noval
a? koko oaz aiz arnana ai ont def ili limet
enoterm naiveco iurdo ondadi jelpi

SILAB-ENIGMO:

por Ia amanto ôio estas aminda en 1a amato

es fo io ip kr
elformas prouerbon.

la Ii 1o 1o mo na ni no no
to tor ute ve vio

titicheI G0ULLET (52 St-Dizier),
simpatianto,sendis al ni poemon okaze de la
rrJaro de la Pacorr. . .

Estu PAC0! 0ui.. Da? Si... Jes:0ue la PAIX soit!
Crest lrannée de la PAIX?.. . D6jà, on lraperçoit.
Hello? En nous drabord, puis entre nous, réelle,
0! Nous lradapterons au monde, Universelle!

D6molissons Ie mythe absolu des nations,
frigeons sagement drautnes Fédénations!

L'rsprnRrut0 vivant, épris de tolérance,

Et lrArc*en*ciel, couleurs diaprées de lrEspénance,
Senont les stimulants de cet Age nouveau,

Propulsé pan IréIan des citoyens du li1onde

Egayés tout autoun de notne mappemonde!

Rénovée sans détour, et au plus haut niveau,
Alors ltEconomie devient Distributive,
Natur elle Abondance et mine dr0r active...
Tablons vers ces atours: lrlondial est lrAvenir!
0vationnons dès lors ces beaux jours à venir...

Bientôt, tous les humains, à 1râme noble, ouverte,
Iinitiés au bonheur, vigilants et hardis,
Ensemble édifienont sut Ierre un Paradis !

Nous communiquenons grâce à lrEtoile Verte,
Traçant la voie à lrArt et à la Découverte!

entôt
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4
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7
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i0
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12
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14
15
16

beletra rakonteto
neatingebla paradizo
subtera ôambro
severa admono
literatura verko
uzl 1aùplaôe
organo de mamufino
metalhoketo
famekonata vi1a§o
malhonora kolono
teksisto
repago al kliento
trupmovo
trinkajo
j uvelôtono
viskoza likvajo

impr imé pan I'AGENCE ftCHNI0UE DES ASS0CIATi0NS, 12, Rue

Vo1taire,55000 - BAR-le-DUC = Ie Dinecteur de la publi-
cation: .Jean*Paul C0LN0T = 1e R6dacteunl Pol DENIS = Inscription à la CPPAP sous le n0 62 887

RANÏO !

I na§obirdo en la marêo - ofta dum aùtuno (R).2 pnepozicio -
kvincent folioj - simbolo de moleco.3 ôi kanakterizas religi-
onon * per la bu§o kiel vento (R) - plurala finajo.4 ôiutaga
kajero (R) - malvarma - advenbo. 5 ujeto (R) - malpuraio -
juvelêtono (R).6 inter du maroj (R) - flarilo (R) - por rigi-
digi tolajon. T anelido (R) - prononro - konjunkcio - iamaniene

kuiri. I blovinstrumento (R) - dinektas. 9 r ipnoôinda (R) -'
vazo (R) * natura armilo. l0 multnombra kolekto - nervo (R) -
sufikso. 11 Ia tuto - krustulo (R) - lepidoptero. 12 verda lo-
ko (n) - prefikso - simbolo de malmoleco - necesâjo (R).


